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Your worksheet from last week had 13
guestions you were to answer during the
course of <c¢l ass. Let '’
captured those answers!
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What Types of D

Greek manuscripts - copies of actual N.T. books

Lectionaries — selections of N.T. scripture copied
for reading in assemblies of christians

Early church fathers — wrote extensively in letters
to Christians or government officials, and created
other works of history all making frequent use of
guotes from N.T. scripture

Ostraca — pottery containing inscriptions

Translation manuscripts — copies of N.T. works
translated into other languages
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Papyrus scroll of Isaiah.
Notice the stitching of
pages at right.
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Examples of 10t | 12t
Century Lectionaries
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When the decision at hand was to banish or exile a certain member of society,
citizen peers would cast their vote by writing the name of the person on the
piece of pottery; the vote was counted and if unfavorable the person was put
out of the city, thus giving rise to the term ostracism



Ancient Translatl

Syriac translation of Acts

The Latin 5/"%{%‘%@%&% ;*?.
Vulgate X fﬁlbllasmm b4

translation
dates to 382
AD
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Early Writers Included:
Marnabas

AClement of Rome
Agnatius

Aapias

Alustin Martyr
Molycarp

Key writings occurred between o N = 33 e
70 and 130 AD. To the right is a R g EnaEToaEs
photo of 1 Clement (Letter to the RN i ] el
Corinthians) as contained in
Codex Alexandrinus

www.csntm.org
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Counts Count!

We have over 5,300 Greek manuscripts (complete
or partial) of the New Testament

We have over 10,000 Latin translation copies

There are over 86,000 quotations from the N.T. in
writings of early church fathers

We have over 9000 copies of other translations

There are thousands of quotations from the N.T. in
lectionaries in our possession

There are hundreds of inscriptions of N.T. text on
pottery etc.
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Harmony of Docs
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All of these N.T. documents agree in
teaching and substance. 95% of wording
within a language is the same.

= e e )M\*f;‘;%j@—:ﬁ

=== e p
S A N TS M T N S e




Author Date Written Earliest Copy Time Span Copies (extent)

Secular Manuscripts:

Herodotus (History) 480- 425 BC 900 AD 1,300 years
Thucydides (History) 460- 400 BC 900 AD 1,300years
Aristotle (Philosopher) 384-322BC 1,100 AD 1,400 years
Caesar (History) 100- 44 BC 900 AD 1,000 years
Pliny (History) 61-113 AD 850 AD 750 years
Suetonius (Roman History) 70-140 AD 950 AD 800 years
Tacitus (Greek History) 100AD 1,100 AD 1,000 years

Biblical Manuscripts: (note: these are individual manuscripts)

Magdalene Ms (Matthew 26) 60 AD 50-100AD co-existant (?)
John Rylands (John) 98 AD 120 AD 22 years
Bodmer Papyrus Il (John) 98 AD 150200 AD 52-102years
Chester Beatty Papyri (N.T.) 1st century 200 AD 100-150 years
Diatessaron by Tatian (Gospels) 1st century 200 AD 100-150 years
Codex Vaticanus (Bible) 1st century 325350 AD 225250years
Codex Sinaiticus (Bible) 1st century 350 AD 250years
Codex Alexandrinus (Bible) 1st century 400 AD 300years
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192 N.T. Greek manuscripts in our possession predate
the supposed writing of the

5 Greek lectionaries date before 610 AD

33 manuscripts of translations into other languages
predate 610 AD

Earl i est copy of Qur '’ an dat
revelation.

Earliest copies differ in form and content.



LCELSECRY Church Fathers

Church fathers accept the writings of the
Gospels and Pazandbnoa. | ¢

Canonical: from a Greek word
referring to the rule of faith and truth
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RRLUEZLR SO Early Translations

Earliest Translations:

Latin (Rome)

Coptic (Egypt)
Syriac (Syria)

Early Coptic
Translation
A 4

1500 BC 500 BC AD1 ADS00 AD 1000 AD 1500 AD 1900 AD 2000



AD 400 Bible Copies

Two of the oldest vellum
copies (AD 325-350) that
exist today are the:

Vatican Codex
Sinaitic Codex
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1500 BC 500 BC AD1 ADS00 AD 1000 AD 1500 AD 1900 AD 2000



LEECE g Codex Vaticanus

Codex Vaticanus Is
released to scholars in

AD 1889 by the Vatican
Library. It Is the earliest

(AD 325), and probably best,
copy known of the New
Testament at this time.
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AD 1629 Older Manuscripts

Between AD 1629 and AD 1947, several of
the earliest known copies of the Bible are

found.

Codex Alexandrinus, a copy of the New
Testament from AD 400, Is perhaps the best
copy of the book of Revelation. It is made
available to western scholars in AD 1629.
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” Manuscripts in Egypt

1500 BC

500 BC

AD 1

AD 500

AD 1000

During th
more than a
hundred New
Testament
manuscripts are
found in Egypt.

N
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Deeper Investiga

Aramaic was the conversational language of Jesus
and apostles. Deeper review of Gospels shows
clear evidence of Aramaic constructs translated
into Greek

Matthew, Mark and Luke contain many event
descriptions I n common
being more detailed

, wi t |

Much of the material common between Matthew
and Luke but not included in Mark are sayings of
Jesus, and have clear ties to Aramaic
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Deeper Investiga

Eusebius (265-339 AD) tells us that Matthew

compi |l ed the Logia in the “I
(Aramaic) which many believe refers to a collection
of Jesus’ saylings

This Logia may have been the common reference
used by Matthew and Luke

Similarly, as Mark appears to be the earliest of the
gospels, Matthew and Luke may have used his
work as the basis of their event accounts
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Exercisel4
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Break into informal groups and
formulate a logical argument from
todayos materi al te c
believer that the N.T. is believable
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New Testament:
27 books

Written approximately
AD 45-100

One of the oldest New Testament fragments
(from John 18) that we have today was

copied in Greek on a papyrus codex
(folded book) around AD 110-130.




